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Maille RWS
Nuvola

Arequipa
Baba

Off Limits

Benodet RWS
Benodet

Ortensia RWS

stock service Qrtensia

Benodet TEC

Bubble

Ortensia ECO

stock service Poesia

Caldolino RWS
Carezza

stock service ' Corelan
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Primaloft Lana BIO:: i}
Primaloft BIO

stock service Puro RWS

Favola
stock service \Gelsomino

Riccio

Lavanda

Spettro

Lavanda BIO

Magic
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22164 @

22173 @

30740 @

22249 @

30402 @

colori a STOCK SERVI

1 STOCK SERVI

er l'art. ORTENSIA Nm 2/4

lori a STOCK SERVICE per l'art. CORELAN Nm 2/48

30162 @

19264 @

29596 @v %k

29595 @

23419 @

19268 @

ar Uart. ORTENSIA Nm 2/28 [tutti | colori uniti di questa cartella + 27

26991 @%
21342 @
— e "._;——__

29147 @

23415 @

23416 @

19501 @

23421 @M AV X

19503 @

colori melange/vigoureux - vedere cartella specifical

v’ colori a STOCK SERVICE per l'art. PURO RWS Nm 2/30
* colori a STOCK SERVICE per l'art. POESIA Nm 2/3000



22269 @

28097 @ A

22255 @

20823 @

22264 @

22266 ®

28096 @

24743 @ v %k

27373 @ A

6511 @

22188 @

e
25779 @

23411 @

30161 @

22209 @

30401 @

18377 @ A

74150 A 22181 @
@ STOCK SERVICE ¢ rart. ORTENSIA Nm 2/28 [all solid colours of this shade card + 27 melange/vigoureux colours - pls. see the specific separate colour card)]

A STOCK SER
B STOCK SERVICE colours available fo

rt. ORTENSIA Nm 2/44
art. CORELAN Nm 2/48

v/ STOCK SERVICE colours available for art. PURDO RWS Nm 2/30
3 STOCK SERVICE colours available for art. POESIA Nm 2/3000




G H |
G H |
- - -
30400 @ 27058 @
27403 @

26224 @MV %

22192 @

22199 @

22202 @ A

22187 @/ %

25227 @

25771 @

27055 @

27059 @

22216 @

19253 @

22215 @

7785 @ 25229 @ 22177 @
® colori a STOCK SERVICE per l'art. ORTENSIA Nm 2/28 [tutti i colori uniti di questa cartella + 27 colori melange/vigoureux - vedere cartella specifical
A colori a STOCK SERVICE per l'art. ORTENSIA Nm 2/44 v colori a STOCK SERVICE per l'art. PURO RWS Nm 2/30

M colori a STOCK SERVICE per U'art. CORELAN Nm 2/48 % coloria STOCK SERVICE per l'art. POESIA Nm 2/3000



30165 @ 30743 @ 29000 .

19299 @

30166 @ 26506 @

22185 @ v % 27056 @ 26179 @

24742 @ 26507 @ 26508 @ W *

27375 @ 22223 @ 22186 @

25225 @ 30164 @ 22236 @A

28098 @ 25778 @ 27374 @A

@ STOCK SERVICE colou

s available for art. ORTENSIA Nm 2/28 [all solid colours of this shade card + 27 melange/vigoureux colours - pls, see the specific separate colour card)

A STOCK SERVICE colc art, ORTENSIA Nm 2/44 & STOCK SERVICE colours a art, PURO RWS Nm 2/30
Il STOCK SERVICE colour art. CORELAN Nm 2/48 % STOCK SERVICE colours available for art. POESIA Nm 2/3000



20843 @

22234 @

22184 @

22235 @

19220 0 A

6473 @ ARV %k

22237 @

19301 @

20863 @

7421 @AV

22229 @

22231 @

19239 @A

836 @AMV X

l D Q

22203 @

22178 @

22217 @Wv *

23409 @A

19296 @

267446 @ AWV k

273711 @

22252 @

23422 @

lla specifical



FLUO COLOURS STOCK SERVICE

disponibili per filati in composizione lana/acrilico
available for yarns in composition wool/acrylic

TABELLA COLORI
R

COLORE SSEE':::‘E POSIZIONE COLORE sg“'ﬁ:E POSIZIONE

B34 @AMvEk P9 23411 @ F4

R 6473 @AMV P2 23415 @ C4

8511 @ Eé 23416 & C5

7011 ° P3 23419 2 B7

a F 7415 oA D8 23421 @A Mv¥ C7

7421 @AV 09 23422 @ Q9

7785 ® G8 26224 @ WMv% G4

18377 @A F8 24742 2 L5

19220 @A P 20743 @vk Ed

19239 @A P8 20745 @A Mvk 06

19253 o 16 25221 ° Fi

19255 ® Ad 25225 @ L7

25315 FLUO @ 19264 ) B4 25227 & H5

19266 @ B2 25229 @ H8

19268 ® B8 25315 fluo R1

19296 ® as 25316 fluo R3

= 19299 ) N2 25317 fluo R4

19301 @ 07 25318 fluo R5

19501 ® Ci6 25319 fluo RG

— : 19503 o ca 25320 fluo R7

—— - 20823 @ D5 25771 & Hé

29598 FLUO @ 20843 @ 01 25778 ® M8

20863 ® 08 25779 ® E3

21342 @ C2 26179 a N

22163 & D3 26501 & P4

22164 ° Al 26506 ) N3

22165 @ vk D1 26507 & M5

22173 o A5 26508 @Mv* N5

2217, ON P5 26991 ®x% C1

22177 ® I8 27055 ® H7

25316 FLUO @ 22178 @ Q2 27056 ® M4

22181 ° ES 27058 s Hi

22184 @ 04 27059 B A

22185 @v* L4 27371 @ Q7

22186 ° NG 27372 ®A F2

22187 @v* Ha 27373 ®A ES

22188 e E7 27374 ®A N8B

22190 & G2 27375 ® La

25317 FLUO @ 22192 @ G5 27403 ® H2

22198 ® 1 28095 @ Az

22199 °® B3 28096 ® E3

22202 @A 67 28097 ®A E2

22203 ® a1 28098 ® L8

22209 @ Fé 29000 = N1

22212 @A Hé 29147 = c3

22215 @ 17 29148 ) D2

. 22216 @ I5 29595 @ B6

25318 FLUD @ 22217 OW v 03 29596 @ vk B5

22223 M M 6 29598 fluo R2

22229 ® P& 30141 ) F5

22231 o P7 30162 ) B3

22233 ®% 02 30163 o A3

2223 @ 03 30164 ) M7

22235 B 05 30165 =) L1

22236 @A N7 30166 ) I8

22237 @ 06 30400 3 G1

25319 FLUO ® 22249 ® A7 30401 ® F7

22252 ® Q8 30402 @ AB

22255 ® D4 30403 @® M2

22264 @ D6 30620 °® G3

22266 @ D7 30621 ° 12

22269 @ = 30740 2 A6

23404 ® 2 30741 ® B1

e e 23405 2 M3 30742 ? i3

25320 FLUO ® 23409 @A 04 30743 9 M1

@ colori a STOCK SERVICE per |'art. ORTENSIA Nm 2/28
A colori a STOCK SERVICE per l'art. ORTENSIA Nm 2/44
M colori a STOCK SERVICE per Uart. CORELAN Nm 2/48
¢ colori a STOCK SERVICE per 'art. PURO RWS Nm 2/30
% colori a STOCK SERVICE per l'art. POESIA Nm 2/3000




Nm 2/28

lo stock service Alpes in 157 colori!
Alpes’ stock service in 157 colours!

La qualita Alpes premiai suoi classici. Ortensia e il filato che piu di ogni altro rappresentail cuore della produzione Alpes.
Apprezzato in Italia'e allU'Estero e costantemente in collezione.

Un filato evergreen sul quale Alpes ha sviluppato Leccellenza in termini di qualita di materia prima e di cura realizzativa.
Ortensia Nm2/28 viene offerto in stock service [colori pronti per spedizione immediata) in ben 157 colori.

130 colori uniti [tutti T colori di questa cartella # 27 colori vigouréux/melange (vedere cartellarelatival.
Scatole'dakg-24;incaso di frazionamento di scatole verra applicato un supplemento.

The Alpes quality rewards its classics. Ortensia is the yarn that more than any other represents the heart of the Alpes
production. Appreciated in Italy and all over the world, it is continuously in'our collection.

An evergreen yarn confirming Alpes excellence in terms of raw materials quality and accurate production. Ortensia Nm
2/28 is offered in stock service (colours ready for immediate shipment] in'as'many as 157 colours.

130 solid colours [all colours of this shade card) + 27 vigoureux/melange [see relevant shade card].

Boxes of 24 kg; additional charge in case of shipment of partial guantity.

STANDARD
100

991600.0

CENTROCOT CERTIFIED

On request On request

La presente cartella e valida per i seguenti articoli
This shade card is valid for the following articles

Articolo Composizione Certificazioni disponibili su richiesta
AREQUIPA 60% [WQ] lana merinos m -
Nm 2/14 - Nm 4000 - Nm 2000  40% [WP) baby alpaca SOSTENIBILE (AIA member) "/ e | e
BABA Nm 7500 - Nm 2500 46% [WO] lana merinos - 46% [PC] fibra poliacrilica stagpao

8% [PL] poliestere PBT dne,
BENODET RWS Nm 2/26 100% [WO) lana vergine RWS @ stangaso

(Responsible Wool Standard) b
BENODET Nm 2/26 100% (WO] lana vergine @ stagoaso
BENODET TEC Nm 2/26 100% [WO) lana vergine TEC STARIAR

Trattata TOTAL EASY CARE - machine washable v,

BUBBLE Nm 6000 - Nm 2200  47% (WO] lana merinos
47% PC) fibra poliacrilica low-pilling - 6% [PL] poliestere PBT

awmrR
3 STANDARD
3 %o
e
o coTECOT

CALDOLINO RWS 45% [LI) lino - 40% [WQ) lana merinos RWS (Responsible Wool Standard) @ smanoun
Nm 6000 15% (CO) cotone pettinato @ s,
CAREZZA Nm 7000 50% (WO) lana vergine =X, —

50% [PC] fibra poliacrilica %a‘ @ St
CORELAN Nm 2/70 74% [WO0) lana merinos extrafine .

17% (PA) poliammide - 9% [PL) poliestere PBT s
CORELAN Nm 2/48 90% (WO0] lana merinos extrafine —

10% [PL) poliestere PBT onama.
CORELAN Nm 2/14 90% (WO] lana merinos

STANDARD
Ll

10% [PL) poliestere PBT

FAVOLA Nm 3250 - Nm 1600  50% [WO) lana vergine
50% (PC] fibra poliacrilica




La presente cartella e valida per i seguenti articoli
This shade card is valid for the following articles

Articolo Composizione Certificazioni disponibili su richiesta
GELSOMINO Nm 1/32 50% [WO] lana merinos
50% [PC] fibra poliacrilica low-pilling

COLORI: uniti, melange, FLUO
Per colori a STOCK SERVICE, rif. c/c YARNS FOR SOCKS

Sl’ANO RO '?'4
v

LAVANDA Nm 2/14 - Nm 4/14

100% (WO] lana merinos irrestringibile

) STAMDARD
100
e
coEET

LAVANDA BIO Nm 2/14 - Nm 4/14

100% (WO] lana merinos BIO ORGANICA -
Certificata GOTS (Global Organic Textile Standard)

MAGIC Nm 2/60 - Nm 2/28

70% (WO) lana merinos
30% [PC] fibra poliacrilica low-pilling

STANDAHD
e
onens
e

MAILLE RWS 99% (WO lana merinos irrestringibile RWS =y, s
Nm 6000 (Responsible Wool Standard) @ mes.
Nm 3000 1% [PA] poliammide

NUVOLA Nm 2/34x28 50% (WO lana merinos

50% (PC) fibra poliacrilica low-pilling

@ @ sTANDARD

OFF LIMITS Nm 54000

62% (WO) lana merinos fine
26% PC) acrilico low-pilling - 12% [PA] poliammide

STAMDARD
0o
wamens
fricesy

OFF LIMITS Nm 15000

50% (WOl lana merinos
25% [PC) fibra poliacrilica low-pilling - 25% [PA] poliammide

ORTENSIA RWS 50% (WO) lana merinos RWS (Responsible Wool Standard) m —
50% [PC] fibra poliacrilica low-pilling @
ORTENSIA 50% [WO) lana merinos

[Ty 7b: 3l STOCK SERVICE 157 COLORI

Nm 2/44 | BIEEEE
Nm 2/54 - Nm 2/60

50% (PC] fibra poliacrilica low-pilling
COLORI: uniti, fluo e melange
[vedi ¢/e MELANGE/VIGOUREUX]

STANDARD
0o
sooe
MmcoT

ORTENSIA ECO Nm 2/28

50% [WO) lana merinos
50% (PC] acrilico RICICLATO RCS (Recycled Claim Standard)
COLORI: uniti, fluo e melange

P,

£ ani

s

POESIA Nm 2/3000 - Nm 2/6000

100% (WO] lana merinos irrestringibile

STANDARD ""N‘ I“&"
100 £ =
Q=9
POESIA RWS 100% [WOQ) lana merinos RWS T staypaRo
Nm 2/3000 - Nm 2/6000 [Responsible Wool Standard] \ e/ @ e,
PRIMALOFT BIO Nm 2/32 100% [PL) poliestere PrimaLoft®
RICICLATO DA POST CONSUMO E BIODEGRADABILE o vcied
Certificato GRS (Global Recycled Standard) w__Standird
COLORI: uniti e FLUO
PRIMALOFT LANA BIO 54% [WO) lana merinos
Nm 2/32 46% [PL) poliestere PrimaLoft® e
RICICLATO DA POST CONSUMO E BIODEGRADABILE \._S'B"‘fy""
Certificato GRS [Global Recycled Standard)
PURO RWS Nm 2/30 100% [WO) lana merinos irrestringibile certificata RWS staugana
[Responsible Wool Standard) e

RICCIO Nm 20000 - Nm 7000

55% [WO) lana merinos fine
23% [PC] fibra poliacrilica low-pilling - 22% [PA) poliammide

STAMDARD
100

e
fric==)

SPETTRO Nm 2/48

55% [WO] lana merinos irrestringibile
25% (PC] fibra poliacrilica low-pilling
8% (PA] poliammide - 12% [PL) poliestere PBT

Sfillﬂulib
se

WOOLCOTT-25
Nm 6000 - Nm 3000

75% [CO) cotone pettinato COMPACT
25% (WO) lana merinos extrafine

e
;,V" e STAKDARD
] we
B e
=




NORME DI LAVAGGIO:

CORELAN

By A

= &K

= &

iale, si

BABA ¢ BUBBLE * SPETTRO —
WOOLCOTT-25 A ; ®
e -
Marcabile “lavabile in lavatrice con ciclo delicato” previo preliminare lavaggio industriale ad acqua con asciugatura in tumbler. In t dust

consiglia di marcare “lavabile a mano”.

To label "Mild wash cycle” after carrying out a preliminary industrial water hi bl

gandt

étiquetter “Lavage a la main™.

drying. Without this industrial treatment, to label "Hand wash™.
Zu etikettieren "Schon-waschgang” nach einem industriellen Vor-Waschen und Trocken im Tumbler. Ohne diese Behandlung, "Hand-Wische" zu etikettieren.

A étiquetter: “Lavage délicat a la machine” aprés avoir effectué un lavage préalable industriel dans U'eau et le séchage dans le tambour. A’ défaut de ce traitement &

A l'occasion de la transmission de yotre commande veuillez nous prévenir toujours si le fil est tricoté en rayures.

bbb bbb bbb b

AVVERTENZE IMPORTANTI PER TUTTI | FILATI ELASTICIZZATI | IMPORTANT NOTICE FOR ALL STRETCH YARNS
WICHTIGE ANMERKUNG FUR ALLE ELASTIKGARNE | AVERTISSEMENT IMPORTANT POUR TOUS LES FILS EXTENSIBLES:

Due to the particular process of spinning and dyeing of these yarns, a waste of 5/7% during the knitting is to be considered within the standards of the quality,

Alle Elastikgarne mussen sorgfiltig verarbeitel und gedampit werden, um das Eingehen in der Breite und Lange zu prufen, das je nach Muster unterschiedlich sein kann,
Bel dar Gelagenheit der Aufiragserteilung wollen Sie uns bitte immer Bescheid geben wenn das Garn auch in Streifen verstrickt wird,
In Anbetracht der Konstruktion des Artikels sowie des Farbeprozesses ist ein Ausschuss von 5/7% beim Stricken in der Norm zu betrachten,

En considérant la particuliére construction de ces articles et le procédé de leinture ulilisé, un déchet de 5/7% pendant le tricotage est & considérer normal.

Tutti i filati elasticizzati devono accuralamente essere lavorali e vaporizzali per verificare | rientri in larghezza e in lunghezza, che sono soggetti a variazioni in funzione delle lavorazioni utilizzate.
Comunicare sempre, al momento della trasmissione dell'ordine, Ueventuale utilizzo in rigatura.

Vista la particolare costruzione di questi articoli e il processe di tintura utilizzato, uno scarto in fase di smacchinatura del 5/7% & da considerare nella norma.

All stretch yarns have to be worked with great care and steamed to make sure they maintain their length and width, which may vary, depending on the type of stitch being utilized.
E When placing your orders, please always inform us if the yarn is used for knitting in stripes.

Tous les fils extensibles doivent &tre soigneusement tricotés et vaporisés pour controler leur stabilité en largeur et en longueur, car ils sont sujets aux rétrécissements selon le type de maille utilisée.

NORME DI LAVAGGIO:

BENODET TEC
PRIMALOFT BIO « PRIMALOFT LANA BIO

CAREZZA - FAVOLA = GELSOMINO
NUVOLA « ORTENSIA « ORTENSIA RWS « ORTENSIA ECO

AREQUIPA « CALDOLINO RWS ¢ LAVANDA « LAVANDA BIO
MAILLE RWS ¢ POESIA « POESIA RWS « PURO RWS

MAGIC « OFF LIMITS « RICCIO

BENODET « BENODET RWS

7 A

oy 2
Y A

CICLO LANA
WOOL CYCLE

A

= A

= ®

=\ ®

= ®

= ®

= ®

AVVERTENZE IMPORTANTI | IMPORTANT NOTICE | WICHTIGE ANMERKUNG | AVERTISSEMENT IMPORTANT:

= |vari punti maglia condizionano il rientro al lavaggio. 5i raccomanda di effettuare una prova di lavaggio e di stire su capo pitota prima di passare alla produzione industriale. Comnunicare, al

mementoe dell'ording, leventuale utilizzo in rigatura.

-» Shrinking alter washing depends on the kind of stitch used. We recommend to make the washing and irening tests with a prototype garmenl before entering bulk preduction. When placing

your orders, please infoerm us if the yarn is used for knitting in stripes.

= Das Eingehen nach Waschen haengt von der Maschenart ab. Es wird eine Schrumpfkentrolle beim Waschen und Buegein einer Prototyp-Masche vor der Produktion empfohlen. Bei der
Gelegenheit Auftragserteilung woollen Sie uns bitte immer Bescheid geben wenn das Garn auch in Streifen verstrickt wird.

< Les différents points maille conditionnent le retrécissement au lavage. On conseille d'effectuer le contréle du retrécissement au moyen d'un essai lavage-repassage dans un énchantillon
prototype en maille avant de lancer la production industrielle, A l'occasion de la transmission de votre commande, veuillez nous prévenir si le fil est tricoté en rayures.

lotti diversi dello stesso cotore ed eventuale presenza di peli naturali a contrasto - chiari o scuri.

of the same colour and eventual presence of natural hairs - light or dark - in contrast.

variations de tons parmi différents lots de la méme couleur ni la présence &

Segnaliamo che Ualpaca, fibra animale naturale, puo essere soggetta a leggere variazioni di colore sul greggio. Pertanto non possiamo escludere differenze di tonalita tra
We inform that the natural animal fibre Alpaca could be subject to slight colour variations on the raw material. Therefore we cannot exclude tone difference between dyelots

Wir mochten darauf hinweisen, dass bei der naturliche Tierfaser Alpaka leichte Farbunterschiede in der Roh Material auftreten kidnnen. Deshalb kann man
Farbabweichungen zwischen den einzelnen Partien der selbe Farbe, wie auch helle oder dunkler Anwesenheit von naturlichen Haaren, nicht ausschliefien.

Nous signalons que la fibre naturelle animale Alpaga peut étre exposée a des légéres variations de couleur sur la matiére premiére. On ne peut donc pas exclure des
de poils - clairs ou foncés - en contraste.




